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Art 7. Les credits necessaires seront, chaque annee, alloues au Conseil

föderal dans le budget annuel.

Agröez, etc.

Berne, le 9 novembre 1864. Au nom du Conseil federal suisse,
Le president de la Confederation:

Dr J. Dubs.

Le chancelier de la Confederation :

Schiess.

On sait que ce projet a ötö adopte par le Conseil National avec
quelques modifications, une entr'autres changeant le nom de « Depot
de la guerre » en celui de « Bureau d'ötat-major. »

Le Conseil des Etats en delibörera dans sa prochaine session et

nous esperons qu'il n'hösitera pas ä doter le pays d'un ötablissement

qui peut lui etre d'une aussi haute utilite.

ACTES OFFICIELS.

Le departement militaire de la Confederation suisse ä Messieurs les

commandants d'ecoles militaires federales.
Berne, le 8 avril 1865.

Tit,

L'expörience a demontre que lors de Ia majeuie parlie des cas d'inslruction de

deiits militaires et surtout ä l'origine, les prescriptions de la loi ne sont pas
convenablement suivies, et qu'ainsi il en resulte des retards et d'autres inconvenients

dont la disparition esl d'un interet urgent pour Tadministralion de la justice
militaire.

L'art. 306 de la loi sur la justice penale pour les troupes federales, prescrit

que :

« L'inslruction doit etre ouverte, aussitöt qu'il y a vraisemblance qu'un dölit a

ötö commis. »

Contrairement ä cette disposition, il est frequemment arrive que lorsqu'un dölit
avait öle commis, le commandant de Tecole ou du cours en rendait compte au

departement militaire fedöral ou au haut Conseil fedöral, et demandait s'il devait
ötre proeöde ou non ä une instruetion pröliminaire. Cetle marche est aussi peu

pralique qu'elle est contraire ä l'esprit de la loi.
Les suiles immödiates en sont des longueurs pouvant comprometlre le resultat

de l'enquete, et qui sont surtout regrettables lorsque le dölit a ölö commis ä la fin
d'une öcole ou d'un rassemblement; car alors il peut arriver facilement, comme
cela a döjä eu lieu, que Tinstruction ne commence que lorsque le corps dont faisait

partie Tacctise est döjä licenciö ou est pres de Tötre.

Afin d'öviter ces inconvönients, aussitöt qu'un cas de pönalite qui laisse suppo-
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ser la prösence vraisemblable d'un dölit ou d'un crime vous sera Signale, et que
votre competence fixee par les art. 166 et 167 ne vous donnera pas la faculle de

le rösoudre, vous voudrez bien vous conformer aux prescriptions de Tart. 306 de

la loi penale mililaire en ce que, sans demander d'avis prealable, vous ferez
proceder ä Tinstruction pröparatoire par un officier qualifie ä cet effet.

Vous donnerez ensuile immediatement connaissance de celte disposition ä l'au-
diteur (officier d'ötat-major judiciaire), afin que celui-ci puisse assister ä cette
instruetion ainsi qu'il lui est prescrit par Tart 507 de la meme loi; alors seulement,

et lorsque ces dispositions ont öte prises, vous ferez rapport ä l'autorite
militaire superieure, soit au departement militaire föderal afin que celui-ci puisse,
suivant la faculte qui lui est aecordee par Tart. 215 de la loi, suspendre Tinstruction

lorsqu'elle a ötö ouverte regulierendem, ou y donner suile. Dans la majeure

partie des cas, il sera möme plus avantageux et plus praticable de ne faire connaitre
le rösultal de Vinstruction pröparatoire b l'aulorile militaire superieure que
lorsqu'elle sera terminee, afin qu'elle puisse juger avec connaissance de cause, si

Ton doit y donner suite ou non.
Les auditeurs qui sont chargös de proceder ä Tinstruction pröliminaire sont:
1. Pour les places d'armes de : Biere, Fribourg, Geneve et Sion:

Grand-Juge: M. Koch, Jules-Fredöric, de Morges, ä Lausanne, lieutenant-
colonel ä Tötat-major judiciaire.

Auditeur: M. Bipperl, Henri, ä Lausanne, capitaine ä Tötat-major judiciaire.
2. Aarau, Bäle, Berne, Brugg, Liestal, Soleure, Thoune :

Grand-Juge : M. Buzberger, ä Langenlhal, lieutenanl-colonel ä Tetat-major

judiciaire.
Auditeur: M. Näf, Henri, ä Winterthour, capitaine ä Telat-major judiciaire.
Eventuellement pour les troupes de langue frangaise:
M. Borel, Eugene, ä Neuchätel, capilaine ä Telat-major judiciaire.
5. Frauenfeld, St-Gall, Herisau, Luciensteig, Winterthour et Zürich :

Grand-Juge: M. Zingg, de Kaltbrunn, ä St-Gall, lieutenant-colonel ä Tetat-

major judiciaire.
Auditeur: M. Anderwert, Fridolin, ä Frauenfeld, capilaine ä Tötat-major

judiciaire.
En observant strictemenl les prösentes prescriptions, vous contribuerez singuüö-

rement ä la regularite ei ä la promptitude des instructions pönales et vous voudrez

bien vous y conformer et exiger que les autres fonctionnaires miliiaires sous vos

ordres, qu'elles concernent, s'y conforment ögalement.
Agreez, etc. Le Chefdu döpartement militaire federal,

C Fornerod.

Le departement militaire de la Confederation Suisse aux autorites
militaires des cantons.

Berne, le 12awi71865.
Tit.,

Le döpartement a l'honneur de vous informer que le Conseil föderal, dans sa
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seance du 7 courant, a fait les changements suivants au tableau des öcoles militaires

de 1865:
1° Le cours des aspirants-officiers d'infanterie de Soleure aura lieu du 6 aoüt

au 9 septembre (jour d'entröe 5 aoüt, de licenciement 10 septembre).
2° Le cours pröparatoire de la balterie de canons de 12 livres n° 7 de Bäle-

Ville aura lieu ä Bäle du 4 au 9 septembre (entree 5 seplembre, döparl 10
seplembre pour le rassemblement de troupes).

5° Le cours preparatoire de la balterie de fusees nu 29 de Berne aura lieu du 12

au 17 septembre ä Aarau (entree 11 septembre, depart le 18 septembre pour le

rassemblement de Iroupes).
4° Le cours de repetition de la compagnie de sapeurs n° 9 de Berne aura lieu

du 4 au 9 septembre ä Thoune (entree 5 septembre, sortie 10 septembre).
5° Le cours de repetition de la compagnie de sapeurs n° 11 du Tessin aura lieu

en aulomne ä Bellinzone. L'epoque en sera fixee plus tard.
6° Le cours de balistique aura lieu ä Aarau, mais du 8 au 13 mai (entree 7,

sortie 14 mai).
En portant ces cliangemenls ä votre connaissance, nous vous prions de bien

vouloir en prendre note dans le tableau que vous avez en mains el saisissons cetle

occasion, etc.
Le Chef du departement militaire federal,

C. Fornerod,

Le departement militaire de la Confederation suisse aux autorites
militaires des cantons:

Berne, le 25 avril 1865.

Tit.,
Le rassemblement de troupes de celle annöe aura lieu du 9 au 25 septembre.

Les environs de Winterthour seront choisis pour le theätre des Operations.
Le terrain devant servir aux cantonnements et aux manoeuvres n'est pas encore

definitivement fixe; il sera compris, toutefois, dans celte parlie du territoire du

canton de Zürich qui est circonscrite par une ligne passant du chef-lieu ä Frauenfeld,

Eglisau, Kaiserstuhl et Zürich. Le departement militaire soussignö a l'honneur

de vous faire part ci-apres des dispositions ullerieures prises relativement ä

ce rassemblement.

Le commandement en a ete donne par le haut Conseil federal ä Monsieur le

colonel federal Schwarz, de Mulligen.
Les etats-majors et troupes entreronl en ligne aux jours fixes comme suit :

Le grand etal-major le 4 septembre.
Les ötats-majors de division et de brigade le 5 septembre.
L'infanlerie le 9 septembre.
Les armes speciales le 12 septembre.
Les carabiniers le 14 septembre.
Toutes les troupes rentreront dans leurs foyers le 25; le licenciement des

etats-majors est fixe au 24 seplembre.
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Les difförents corps auront les munitions suivantes:

Artillerie: Coups (ä blanc)
Par canon de 12, 200
Par obusier de 24, 200
Par canon de 4, 200
Par chevalet de fusee, 150

Cavalerie: Cartouches (k blanc)
Par cavalier, 20
Carabiniers:
Par carabinier, 120

Infanterie:
Par chasseur, 120
Par füsilier, 100

Genie:
Par sapeur portant fusil, 20

Les armes spöciales qui ont leur cours de röpötition avant le rassemblement
devront avoir en entrant en ligne leurs munitions ä boulet et ä balle selon les

prescriptions spöciales existantes.
On ne prendra pas de caissons d'infanterie et de carabiniers pour le transport

des munitions, mais elles seront paquelöes dans des caisses avec les mesures de

pröcaution necessaires.

Ces caisses seront placees sur les chars de bagages et remises aux parcs respectifs

ä l'arrivöe des troupes. Chaque piece aura son caisson et chaque batterie un
charriot de batterie et une forge de campagne. Les batteries auront avec elles

leurs fusils et gibernes, leur diastimetre, leurs fers et clous de rechange. La cavalerie

aura ögalement ces deux derniers objets.
Les compagnies de sapeurs auront leurs deux charriots d'outils.
Les compagnies de guides et de dragons ne prendront qu'un pistolet.
Pour ce qui concerne Thabillement on ne prendra que la capote (manteau) et

la tunique (habit).
Relativement ä l'effectif el ä l'öquipement des troupes on se conformera aux

prescriptions suivanles:

L'infanterie entrera en ligne avec 100 hommes par compagnie et un etat-major

de bataillon de 19 hommes.

Tous les corps auront les ustensiles de cdinpement et de cuisine pour officiers

et troupe; plus les petites gamelles, les gourdes et les sacs ä pain.
Les bataillons prendront avec eux les fourgons qui seront attelös de chevaux

de requisition. Les officiers auront Ia capote reglementaire et se borneront aux

bagages les plus indispensables et les moins volumineux. Les officiers ä pied

auront leur sac de cote, et les officiers montes le porte-manteau, altendu que pendant

les manceuvres les bagages ne suivront pas.
Les differents corps d'infanterie auront ä passer, immediatement avant le

rassemblement de Iroupes, leur cours de repetition reglementaire. Les cantons que
cela concerne sont invites ä faire connaitre au Departement soussigne le lieu oü
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ces cours de röpötition auront lieu ainsi que leur duröe, apres quoi la feuille de

route necessairr leur sera transmise.

A Teffet d'etablir des feuilles de roule pour le retour des corps dans leurs foyers,

on est prie d'indiquer de möme la destination des corps pour leur licenciement

dans les cantons.

Les parties du service qui seront spöcialement revues dans ces cours de röpötition

sonl:
1° Une courte repetition de Tecole du soldat, de peloton et de compagnie.

Charge executöe presteinent. Exercices de position bien exerces.
2° Service de l'infanlerie legere, aussi avec les compagnies du cenlre, avec ap¬

plication du terrain. Pratique des prescriptions contenues art. VI et art.V
§ 84—88 de Tecole de balaillon.

5° Ecole de bataillon, formation en colonne, en carrö, döploiement rapide,

pas de course.
4° Service de campagne, notammenl les deux especes de service de süretö et

le service de patrouilles. Ordre ä observer dans les cantonnements et au

bivouac; monter les tentes-abris; en outre, pour lesdeux compagnies isolees,

le service des soutiens.

3° Si possible, instruetion speciale technique pour les sapeurs des bataillons.

Agröez, etc.,
Le Chef du departement militaire federal.

C. Fornerod.

Le döpartement mililaire de la Confödöration suisse aux autorites
militaires des cantons fournissant de la cavalerie:

Berne, le 24 avril 1865.

Tit,
A teneur du tableau des ecoles, les compagnies de dragons et de guides de la

reserve doivent avoir un jour d'inspection et d'exercice, pendant un des jours
durant lesquels les compagnies d'ölite des cantons respectifs se Irouvent au service.

Le döpartement complete celte disposition en portant ä votre connaissance que
ces dötachemenls de reserve n'auront pas d'inspection federale, mais que les cantons

qui desirent avoir droit ä la solde de la Iroupe pour ce jour de service

devront envoyer au döpartement soussigne un rapporl succinet sur Tarmement,
Thabillement et Tequipement de la Iroupe, l'equipement des chevaux et la marche

de l'inspection qui a eu lieu.

Agröez, etc.
Le Chef du departement militaire federal,

C. Fornerod.
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